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1. Data zdarzenia:
Date of incident 

2. Czas zdarzenia
(czas lokalny) 
Time od incident 
(local mean time) 

3. Miejsce zdarzenia
Place of incident

4. Numer rejsu
Flight no. 

5. Z / Do
From / To 

6. Typ samolotu
Type of aircraft

7. Znaki rejestracyjne
Registration mark

8. Użytkownik
Operator 

9. Rodzaj / Stan nawierzchni (beton, asfalt, czysta, sucha, morka, zalodzona, zaolejona, inne)
Kind of surface / Condition of surface – (concrete, asphalt, clean, dry, wet, freezing, greased, other) 

10. Stan pogody
Weather conditions 

11. Środowisko (oślepiające światło-słońce, złe oświetlenie, cień,
półmrok, słaba widoczność linii, inne) 
Environment – (glaring sunlight, poor light, shade, dusk, night, low 
visibility of lines, other) 

12. Opis uszkodzenia
Description of damage 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

13. Opis zdarzenia i prawdopodobna przyczyna
Description of the incident and probable cause
Należy załączyć, w miarę możliwości zdjęcia (str. 4) oraz obowiązkowo szkice sytuacyjne str. (5-10) 
If possible enclose photos (page 4) and obligatory situational sketch (page 5-10) 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

14. Nazwiska i stanowiska służbowe osób, w których dyspozycji znajdował się samolot w czasie zdarzenia
Names and positions of the persons responsible for the aircraft at the time of incident 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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15. Udział pojazdów i osób
Participating vehicles and persons: 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Rodzaj pojazdu: 
Type of vehicle: 

Marka: 
Mark: 

Nr rejestracyjne: 
Registration No.: 

Dzierżawiący, właściciel: 
Leasholder, owner: 

Kierowca (osoba obsługująca): 
Driver (person in chargé of service): 
Imię i nazwisko:
Name and surname: …………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Zawód i pracodawca: 
Occupation, employer: …………………………………………….…….…………………………………………………………………………………………… 
. 
Miejsce pracy, tel: 
Place of work, phone no: ……………………………………………………..……………………………………………………………………………………… 

Uprawnienia do używania pojazdu (urządzenia): 
Permits to operate the vehicle (equipment): …………………………………………………………………..……………………………………………… 

Wydane przez:                                                                                                                          dnia: 
Issued by: ……………………………………………………………………………………………………. date: …………………………………………………… 

Wyjaśnienie osoby (osób), która spowodowała zdarzenie lub miała z nim związek, podpis: 
Statement of the person (s) who caused or where involved in the incident, signature: 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..…
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..…
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..……
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..……
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..…
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..…
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..……
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..……
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..…
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..…
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..……
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..……
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
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16. Podjęte działanie (np. opis napraw, wymiana części) decyzje o wewnętrznym sposobie załatwienia, wnioski.
Action taken (description of repairs, part replacement) decisions regarding the method of settiling the matter internally, 
conclusions. 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

17. Uwagi / konsekwencje np. opóźnienia, przebukowania, przeładowania
Remarks / consequences e.g. delays, rebooking, reloading. 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
……………………………………………………………………………………………………………………….…………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

18. Raport sporządziła osoba / Report drawn up by:
Nazwisko, stanowisko: 
Surname, position: …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
Raport sporządzono dnia: 
Report drawn up on (date): ………………………………………………………….………………………………………………………………………………….. 

19. Akceptacja danych zawartych w raporcie przez przedstawiciela organizacji, której pracownik uczestniczył w zdarzeniu lub
przedstawiciela miejscowych władz lotniska. 
Acceptation of facts stated in the report by a representative of local airport authorities or a representative of the handling agent 
/ the supervisor of the employee who took part in the incident: 

Nazwisko, stanowisko: 
Surname, position: …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 
Podpis, data, stempel: 
Signature, date, stamp: …………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
Raport otrzymują: 
Report is sent to: .…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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20. Zdjęcia lub inne załączniki
Photos or others appendices 
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Boeing 787-8

Szkic uszkodzeń 
Damage sketch 

  /-9 
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Boeing 737-800

Szkic uszkodzeń
Damage sketch 

/-8 MAX
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Embraer 170-100 

Szkic uszkodzeń 
Damage sketch 
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Embraer 170-200 

Szkic uszkodzeń 
Damage sketch 
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Embraer 190-100/200

Szkic uszkodzeń 
Damage sketch 
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Bombardier Dash 8 Q400

Szkic uszkodzeń 
Damage sketch 




